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See the notice on TED website

600438-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de arquitectura, ingeniería y planificación – 01.01.431 Erneuerung 
Rechenanlage Kläranlage
OJ S 168/2026 01/09/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Stadt Bergisch Gladbach - Abwasserwerk
Correo electrónico: vergabestelle@stadt-gl.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: 01.01.431 Erneuerung Rechenanlage Kläranlage
Descripción: Erneuerung der Rechenanlage auf der Kläranlage
Identificador del procedimiento: b7b9c65d-7842-43d3-91ae-38ca22701275
Identificador interno: 8-30_26_7-68_20
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71240000 Servicios de arquitectura, ingeniería y planificación
Clasificación adicional (cpv): 71322000 Servicios de diseño técnico para la construcción de 
obras de ingeniería civil, 45252127 Trabajos de construcción de plantas de tratamiento de 
aguas residuales, 90400000 Servicios de alcantarillado, 90420000 Servicios de tratamiento de 
aguas residuales, 90430000 Servicios de utilización de aguas residuales, 71322200 Servicios 
de diseño de tuberías, 42990000 Máquinas diversas para usos especiales

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Beningsfeld 2  
Localidad: Bergisch Gladbach
Código postal: 51427
Subdivisión del país (NUTS): Rheinisch-Bergischer Kreis (DEA2B)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXPTYDFDU1T# Angebote von 
Arbeitsgemeinschaften und anderen gemeinschaftlichen Bietern/innen finden nur 
Berücksichtigung, wenn mit dem Angebot eine von allen Mitgliedern unterschriebene 
Erklärung abgegeben wird, in der die Bildung einer Gemeinschaft im Auftragsfall erklärt ist, in 
der alle Mitglieder aufgeführt sind und in der der/ die für die Durchführung des Vertrages 
bevollmächtigte Vertreter/in bezeichnet ist, die die Verpflichtung enthält, dass der 
bevollmächtigte Vertreter die Mitglieder gegenüber der Auftraggeberin rechtsverbindlich 
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vertritt, und die festlegt, dass alle Mitglieder als Gesamtschuldner haften. In der 
Bietergemeinschaftserklärung sind zudem in nachvollziehbarer Weise die Gründe für die 
Bildung einer Bietergemeinschaft darzulegen. Nebenangebote sind nur in Verbindung mit 
einem Hauptangebot zugelassen. Bei der Angebotsabgabe sind Art und Umfang der 
gegebenenfalls durch Nach- bzw. Unterauftragnehmer/innen auszuführen den (Teil-)
Leistungen anzugeben; die Namen der Nachunternehmer- bzw. Unterauftragnehmer/innen 
sind für den Fall einer beabsichtigten Beauftragung auf Verlangen der Vergabestelle zum 
gegebenen Zeitpunkt zu benennen. Ebenfalls auf Verlangen sind im Falle beabsichtigter 
Beauftragung Angaben/ Erklärungen/ Nachweise für die Nach- bzw. Unterauftragnehmer
/innen zu erbringen. Ferner sind auf Verlangen der Vergabestelle zu dem von diesem 
bestimmten Zeitpunkt entsprechende Verpflichtungserklärungen der Nach- bzw. 
Untertauftragnehmer/innen zur Ausführung der betreffenden (Teil-)Leistungen vorzulegen.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Número máximo de lotes a los que un licitador puede presentar ofertas: 2
Condiciones del contrato: 
Número máximo de lotes por los que se pueden adjudicar contratos a un solo licitador: 2

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Participación en una organización delictiva: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Fraude: 
Corrupción: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Insolvencia: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 
Falta profesional grave: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: Der 
öffentliche Auftraggeber kann unter Berücksichtigung des Grundsatzes der 
Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahme an einem Vergabeverfahren ausschließen, wenn das Unternehmen eine 
wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren öffentlichen Auftrags erheblich 
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oder fortdauernd mangelhaft erfüllt hat und dies zu einer vorzeitigen Beendigung, zu 
Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren Rechtsfolge geführt hat.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Technische Ausrüstung gem. § 55 HOAI 2021
Descripción: Das Projekt verfolgt das Ziel, einen Teil der bestehenden Rechenanlage 
einschließlich des zugehörigen Betriebsgebäudes technisch und baulich umfassend zu 
ertüchtigen. Die neue Rechenanlage soll für eine garantierte maximale Zulaufmenge von 
Qmax = 800 l/s ausgelegt werden und den aktuellen Anforderungen an Arbeitssicherheit, 
Hygiene, Energieeffizienz sowie Wartungszugänglichkeit entsprechen. Im Vordergrund stehen 
eine robuste, wartungsarme Ausführung und die Sicherstellung eines unterbrechungsfreien 
Betriebs während der Bauphase. Im Zuge der Maßnahme werden die Rechen und 
Rechengutwaschpressen vollständig ersetzt, die Absauganlage erneuert und die Steuerungs- 
sowie Elektrokomponenten durch neue, Ex-konforme Systeme ersetzt. Darüber hinaus sind 
bauliche Maßnahmen zur Beseitigung des Schimmelbefalls sowie zur Verbesserung des 
Raumklimas im Gebäude vorgesehen. Die bestehende Krananlage ist auf ihre Eignung für die 
neue Technik zu prüfen und gegebenenfalls unter Berücksichtigung des Korrosionsschutzes 
zu ertüchtigen.
Identificador interno: 1

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71240000 Servicios de arquitectura, ingeniería y planificación
Clasificación adicional (cpv): 71322000 Servicios de diseño técnico para la construcción de 
obras de ingeniería civil, 45252127 Trabajos de construcción de plantas de tratamiento de 
aguas residuales, 90400000 Servicios de alcantarillado, 90420000 Servicios de tratamiento de 
aguas residuales, 90430000 Servicios de utilización de aguas residuales, 71322200 Servicios 
de diseño de tuberías, 42990000 Máquinas diversas para usos especiales

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Beningsfeld 2  
Localidad: Bergisch Gladbach
Código postal: 51427
Subdivisión del país (NUTS): Rheinisch-Bergischer Kreis (DEA2B)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
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Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch 
geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:other-sme# Hinweis: Im Rahmen des 
Vergabeverfahrens dürfen eingereichte Referenzen nicht korrigiert werden, wenn sie nicht den 
festgelegten Anforderungen entsprechen. Es wird dringend empfohlen, die im 
Präqualifizierungsverzeichnis hinterlegten Referenzen sorgfältig mit den spezifischen 
Anforderungen des jeweiligen Vergabeverfahrens abzugleichen. Nur vollständige und 
zutreffende Referenzen können bei der Bewertung berücksichtigt werden. Angebote sind 
ausschließlich digital über den Vergabemarktplatz abzugeben:  https://www.vmp-rheinland.de
Angaben über befugte Personen und das Öffnungsverfahren: Keine Bieteröffentlichkeit 
zugelassen

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Im Formular "Eigenerklärung zur Eignung" sind folgende 
Angaben zu machen: - Referenz: Eine vergleichbare Leistung aus den letzten 5 
Kalenderjahren (abgeschlossen zwischen dem 01.01.2021 und dem 31.12.2025) für den 
Bereich technische Ausrüstung gem. Anlage 15.2 - Objektliste HOAI 2021; mit mind. einer HZ 
>= II; mit Erbringung von mindestens 5 LPH im Bereich 1 bis 9; Baukosten (KG 200 - 500) >= 
200.000 EUR netto Ferner ist dem Angebot ein Nachweis über Erfahrung bei der Absaugung 
von Rechengebäuden beizufügen.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: wirtschaftlichster Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Orden de prioridad
Criterio de adjudicación: número: 1
Justificación de la no indicación de la ponderación de los criterios de adjudicación: Da es nur 
ein Zuschlagskriterium (Preis) gibt, ist eine Gewichtung obsolet.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXPTYDFDU1T/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: Die Kommunikation erfolgt ausschließlich elektronisch über den Vergabemarktplatz 
Rheinland.
Dirección web: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDFDU1T

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXPTYDFDU1T
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: Permitida

https://www.vmp-rheinland.de
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDFDU1T/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDFDU1T/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDFDU1T
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDFDU1T
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDFDU1T
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Los licitadores pueden presentar más de una oferta: Permitida
Plazo de recepción de ofertas: 20/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 55 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Fehlende Unterlagen werden nach Ablauf der Angebotsfrist 
nachgefordert.
Información sobre la apertura pública: 
Lugar: elektronisch
Información complementaria: Keine Bieteröffentlichkeit zugelassen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Wesentliche Zahlungsbedingungen: Alle 
Zahlungen werden bargeldlos in Euro geleistet. Alle Rechnungen sind 1-fach original an AWW 
und 1-fach digital über AWARO einzureichen.
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Westfalen
Información sobre los plazos de revisión: Nach §160 Abs. 3 Nr. 1-4 GWB ist ein Antrag auf 
Einleitung einer Nachprüfverfahrens unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen 
gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt. GWB § 135 Unwirksamkeit (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang 
an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber 1. gegen § 134 verstoßen hat oder 2. den 
Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. (2) Die Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs 
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Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Stadt Bergisch Gladbach - Abwasserwerk
Organización que recibe solicitudes de participación: Stadt Bergisch Gladbach - Abwasserwerk

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Objektplanung Gebäudeplanung gemäß § 34 HOAI 2021
Descripción: Das Projekt verfolgt das Ziel, einen Teil der bestehenden Rechenanlage 
einschließlich des zugehörigen Betriebsgebäudes technisch und baulich umfassend zu 
ertüchtigen. Die neue Rechenanlage soll für eine garantierte maximale Zulaufmenge von 
Qmax = 800 l/s ausgelegt werden und den aktuellen Anforderungen an Arbeitssicherheit, 
Hygiene, Energieeffizienz sowie Wartungszugänglichkeit entsprechen. Im Vordergrund stehen 
eine robuste, wartungsarme Ausführung und die Sicherstellung eines unterbrechungsfreien 
Betriebs während der Bauphase. Im Zuge der Maßnahme werden die Rechen und 
Rechengutwaschpressen vollständig ersetzt, die Absauganlage erneuert und die Steuerungs- 
sowie Elektrokomponenten durch neue, Ex-konforme Systeme ersetzt. Darüber hinaus sind 
bauliche Maßnahmen zur Beseitigung des Schimmelbefalls sowie zur Verbesserung des 
Raumklimas im Gebäude vorgesehen. Die bestehende Krananlage ist auf ihre Eignung für die 
neue Technik zu prüfen und gegebenenfalls unter Berücksichtigung des Korrosionsschutzes 
zu ertüchtigen.
Identificador interno: 2

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71240000 Servicios de arquitectura, ingeniería y planificación
Clasificación adicional (cpv): 71322000 Servicios de diseño técnico para la construcción de 
obras de ingeniería civil, 45252127 Trabajos de construcción de plantas de tratamiento de 
aguas residuales, 90400000 Servicios de alcantarillado, 90420000 Servicios de tratamiento de 
aguas residuales, 90430000 Servicios de utilización de aguas residuales, 71322200 Servicios 
de diseño de tuberías, 42990000 Máquinas diversas para usos especiales

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Beningsfeld 2  
Localidad: Bergisch Gladbach
Código postal: 51427
Subdivisión del país (NUTS): Rheinisch-Bergischer Kreis (DEA2B)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
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Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch 
geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:other-sme# Hinweis: Im Rahmen des 
Vergabeverfahrens dürfen eingereichte Referenzen nicht korrigiert werden, wenn sie nicht den 
festgelegten Anforderungen entsprechen. Es wird dringend empfohlen, die im 
Präqualifizierungsverzeichnis hinterlegten Referenzen sorgfältig mit den spezifischen 
Anforderungen des jeweiligen Vergabeverfahrens abzugleichen. Nur vollständige und 
zutreffende Referenzen können bei der Bewertung berücksichtigt werden. Angebote sind 
ausschließlich digital über den Vergabemarktplatz abzugeben:  https://www.vmp-rheinland.de
Angaben über befugte Personen und das Öffnungsverfahren: Keine Bieteröffentlichkeit 
zugelassen

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Im Formular "Eigenerklärung zur Eignung" sind folgende 
Angaben zu machen: - Eine Referenz aus den letzten 5 Kalenderjahren (abgeschlossen 
zwischen dem 01.01.2021 und dem 31.12.2025): Eine vergleichbare Leistung für ein Objekt 
des Bereichs "Gewerbe/ Industrie/ Landwirtschaft" gem. Anlage 10.2 Objektliste HOAI 2021 
als Umbaumaßnahme mit mind. einer HZ >= II.; mit Erbringung von mindestens 5 LPH im 
Bereich 1 bis 9; Baukosten (KG 200 - 500) >= 50.000 EUR netto.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: wirtschaftlichster Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Orden de prioridad
Criterio de adjudicación: número: 1
Justificación de la no indicación de la ponderación de los criterios de adjudicación: Da es nur 
ein Zuschlagskriterium (Preis) gibt, ist eine Gewichtung obsolet.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXPTYDFDU1T/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: Die Kommunikation erfolgt ausschließlich elektronisch über den Vergabemarktplatz 
Rheinland.
Dirección web: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDFDU1T

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXPTYDFDU1T
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: Permitida
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: Permitida

https://www.vmp-rheinland.de
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDFDU1T/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDFDU1T/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDFDU1T
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDFDU1T
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDFDU1T
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Plazo de recepción de ofertas: 20/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 55 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Fehlende Unterlagen werden nach Ablauf der Angebotsfrist 
nachgefordert.
Información sobre la apertura pública: 
Lugar: elektronisch
Información complementaria: Keine Bieteröffentlichkeit zugelassen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Wesentliche Zahlungsbedingungen: Alle 
Zahlungen werden bargeldlos in Euro geleistet. Alle Rechnungen sind 1-fach original an AWW 
und 1-fach digital über AWARO einzureichen.
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Westfalen
Información sobre los plazos de revisión: Nach §160 Abs. 3 Nr. 1-4 GWB ist ein Antrag auf 
Einleitung einer Nachprüfverfahrens unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen 
gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt. GWB § 135 Unwirksamkeit (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang 
an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber 1. gegen § 134 verstoßen hat oder 2. den 
Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. (2) Die Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs 
Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die 
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Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Stadt Bergisch Gladbach - Abwasserwerk
Organización que recibe solicitudes de participación: Stadt Bergisch Gladbach - Abwasserwerk

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Stadt Bergisch Gladbach - Abwasserwerk
Número de registro: 053780004004-32003-56
Dirección postal: Wilhelm-Wagener-Platz 1
Localidad: Bergisch Gladbach
Código postal: 51429
Subdivisión del país (NUTS): Rheinisch-Bergischer Kreis (DEA2B)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabestelle@stadt-gl.de
Teléfono: +49 220214-0
Dirección de internet: https://www.bergischgladbach.de/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Westfalen
Número de registro: 05515-03004-07
Dirección postal: Albrecht-Thaer-Straße 9
Localidad: Münster
Código postal: 48147
Subdivisión del país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemania
Correo electrónico: Vergabekammer@BRMS.nrw.de
Fax: +49 251411-2165
Dirección de internet: https://www.bezreg-muenster.de
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 

mailto:vergabestelle@stadt-gl.de
https://www.bergischgladbach.de/
mailto:Vergabekammer@BRMS.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: db05c7c6-6648-467e-8f05-491d2472da12  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 31/08/2026 08:22:54 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 600438-2026
Número de la edición del DO S: 168/2026
Fecha de publicación: 01/09/2026
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